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Ce guide constitue une mise à jour du Code de 
�F�R�Q�G�X�L�W�H���G�H���'�Ð�F�K�D�V���H�Q���P�D�W�L�Å�U�H���G�p�L�P�D�J�H�V���H�W���G�H��
�P�H�V�V�D�J�H�V�����������������H�W���G�X���*�X�L�G�H���L�O�O�X�V�W�U�Æ���t���&�R�G�H���G�H��
�F�R�Q�G�X�L�W�H���G�H���'�Ð�F�K�D�V���H�Q���P�D�W�L�Å�U�H���G�p�L�P�D�J�H�V���H�W���G�H��
�P�H�V�V�D�J�H�V�������������������(�Q���W�D�Q�W���T�X�H���S�H�U�V�R�Q�Q�H�O���G�p�X�Q�H��
�2�1�*���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�����2�1�*�,�������Q�R�X�V���V�D�Y�R�Q�V���T�X�H��
le choix des images et des messages employés 
pour représenter des personnes, des lieux ou 
des situations dans les pays du Sud global 
�S�H�X�W���D�Y�R�L�U���X�Q�H���L�Q�ƒ�X�H�Q�F�H���H�[�W�U�Ç�P�H�P�H�Q�W���I�R�U�W�H��
�V�X�U���O�H�V���S�H�U�F�H�S�W�L�R�Q�V���H�W���O�H�V���D�W�W�L�W�X�G�H�V���G�X���S�X�E�O�L�F����
Nous sommes également conscients de notre 
responsabilité d’éviter de nuire aux personnes et 
�D�X�[���F�R�P�P�X�Q�D�X�W�Æ�V���D�Y�H�F���O�H�V�T�X�H�O�O�H�V���Q�R�X�V���W�U�D�Y�D�L�O�O�R�Q�V��
tout au long de notre processus de création de 
�F�R�Q�W�H�Q�X�����P�D�L�V���D�X�V�V�L���S�D�U���O�D���V�X�L�W�H����

�3�D�U���F�R�Q�V�Æ�T�X�H�Q�W�����O�H�V���2�1�*�,���V�R�Q�W���W�H�Q�X�H�V���S�D�U���O�H�V��
�O�L�J�Q�H�V���G�L�U�H�F�W�U�L�F�H�V���G�H���S�R�U�W�H�U���X�Q���U�H�J�D�U�G���F�U�L�W�L�T�X�H��
�V�X�U���O�H�V���P�H�V�V�D�J�H�V���T�X�p�H�O�O�H�V���U�Æ�G�L�J�H�Q�W���H�W���V�X�U��
�O�H�V���L�P�D�J�H�V���T�X�p�H�O�O�H�V���F�K�R�L�V�L�V�V�H�Q�W�����D�L�Q�V�L���T�X�H���G�H��
respecter la dignité, la vie privée et la sécurité 
�G�H�V���S�H�U�V�R�Q�Q�H�V���T�X�L���F�R�Q�W�U�L�E�X�H�Q�W���D�X�[���F�R�Q�W�H�Q�X�V����
Les lignes directrices appellent également les 
organisations à s’interroger sur les implications 
�T�X�H���S�H�X�Y�H�Q�W���S�R�W�H�Q�W�L�H�O�O�H�P�H�Q�W���D�Y�R�L�U���O�H���O�D�Q�J�D�J�H���H�W��
�O�H�V���W�H�U�P�H�V���T�X�p�H�O�O�H�V���H�P�S�O�R�L�H�Q�W�����,�O���H�V�W���S�D�U���D�L�O�O�H�X�U�V��
�H�V�V�H�Q�W�L�H�O���T�X�H���O�H�V���S�U�R�G�X�F�W�H�X�U�V���G�H���F�R�Q�W�H�Q�X���V�R�L�H�Q�W��
�H�Q���S�H�U�P�D�Q�H�Q�F�H���F�R�Q�V�F�L�H�Q�W�V���G�H�V���G�\�Q�D�P�L�T�X�H�V���G�H��
�S�R�X�Y�R�L�U���T�X�L���V�p�H�[�H�U�F�H�Q�W���S�R�W�H�Q�W�L�H�O�O�H�P�H�Q�W���D�X���V�H�L�Q���G�X��
�S�U�R�F�H�V�V�X�V���F�U�Æ�D�W�L�I����

�5�H�F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�W���T�X�p�L�O���H�V�W���Q�Æ�F�H�V�V�D�L�U�H���G�H��
cesser de se focaliser sur les ONGI et 
d’accorder davantage de visibilité au travail 
des organisations et des partenaires locaux 
dans des contextes de développement, les 
lignes directrices encouragent également les 
�2�1�*�,���½���G�L�Y�H�U�V�L�‚�H�U���O�H�V���Y�R�L�[���H�W���O�H�V���S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�H�V��
�D�X���V�H�L�Q���G�H���O�H�X�U���F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q�����&�H�O�D���L�P�S�O�L�T�X�H��
�G�H���I�R�F�D�O�L�V�H�U���O�p�D�W�W�H�Q�W�L�R�Q���V�X�U���O�D���U�Æ�ƒ�H�[�L�R�Q���F�U�L�W�L�T�X�H��
des organisations, des partenaires et des 
communautés des pays du Sud global dans 
l’ensemble des contextes de développement et 
�G�p�D�F�W�L�R�Q���K�X�P�D�Q�L�W�D�L�U�H�����H�Q���S�U�Ç�W�D�Q�W���X�Q�H���D�W�W�H�Q�W�L�R�Q��
�S�D�U�W�L�F�X�O�L�Å�U�H���½���O�D���I�D�Ä�R�Q���G�R�Q�W���V�R�Q�W���U�H�F�X�H�L�O�O�L�V���O�H�V��
�F�R�Q�W�H�Q�X�V����

Les lignes directrices se 
fondent sur trois valeurs 
�I�R�Q�G�D�P�H�Q�W�D�O�H�V�}��

Le respect de la dignité  
des personnes concernées

�/�D���F�R�Q�Y�L�F�W�L�R�Q���T�X�H���W�R�X�W�H�V���O�H�V��
personnes sont égales

L’acceptation de la 
nécessité de promouvoir 
�O�D���V�R�O�L�G�D�U�L�W�Æ�����O�p�Æ�T�X�L�W�Æ���H�W���O�D��
�M�X�V�W�L�F�H��

1re partie :  
Introduction et valeurs
�/�H���J�X�L�G�H���'�Ð�F�K�D�V���S�R�X�U���X�Q�H���F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q���Æ�W�K�L�T�X�H���H�V�W���X�Q�H��
ressource ayant pour vocation d’orienter la conception et 
la mise en œuvre de la communication des organisations 
�Q�R�Q���J�R�X�Y�H�U�Q�H�P�H�Q�W�D�O�H�V���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�V�����2�1�*�,�����V�S�Æ�F�L�D�O�L�V�Æ�H�V��
�G�D�Q�V���O�p�D�L�G�H���K�X�P�D�Q�L�W�D�L�U�H���H�W���O�H���G�Æ�Y�H�O�R�S�S�H�P�H�Q�W����
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�2�Q���Q�R�W�H�U�D���T�X�H���O�D���Q�D�W�X�U�H���H�W���O�H���U�\�W�K�P�H���G�H�V��
communications ont changé depuis l’introduction 
�G�H���F�H���J�X�L�G�H�����(�Q���H�I�I�H�W�����O�H�V���Q�R�X�Y�H�D�X�[���F�D�Q�D�X�[��
�Q�X�P�Æ�U�L�T�X�H�V���S�H�U�P�H�W�W�H�Q�W���D�X�M�R�X�U�G�p�K�X�L���G�H���G�L�I�I�X�V�H�U��
l’information plus rapidement et à une plus vaste 
�Æ�F�K�H�O�O�H���H�Q���W�H�U�P�H�V���G�H���F�R�X�Y�H�U�W�X�U�H���J�Æ�R�J�U�D�S�K�L�T�X�H����
�G�p�H�Q�Y�H�U�J�X�U�H���H�W���G�H���W�\�S�H�V���G�H���S�X�E�O�L�F�V�����'�D�Q�V���O�D��
�P�H�V�X�U�H���R�Ö���O�H�V���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V���T�X�H���Q�R�X�V���S�U�R�G�X�L�V�R�Q�V��
�S�H�X�Y�H�Q�W���Ç�W�U�H���F�R�Q�V�X�O�W�Æ�H�V���G�H�S�X�L�V���Q�p�L�P�S�R�U�W�H���R�Ö��
�H�W���S�D�U�W�D�J�Æ�H�V���S�D�U���Q�p�L�P�S�R�U�W�H���T�X�L�����Q�R�X�V���G�H�Y�R�Q�V��
accorder une attention encore plus soutenue 
�½���F�H���T�X�H���Q�R�X�V���F�U�Æ�R�Q�V���H�W���Y�H�L�O�O�H�U���½���U�H�V�S�H�F�W�H�U���O�H��
�S�U�L�Q�F�L�S�H���ˆ�}�Q�H���S�D�V���Q�X�L�U�H�}�˜�����Y�H�U�V���O�H�T�X�H�O���W�H�Q�G�H�Q�W��
l’ensemble des organisations se spécialisant dans 
�O�H���G�Æ�Y�H�O�R�S�S�H�P�H�Q�W���H�W���O�p�D�L�G�H���K�X�P�D�Q�L�W�D�L�U�H��

L’objectif de ce guide

Ce guide a vocation à appuyer les organisations 
�T�X�L���V�R�X�K�D�L�W�H�Q�W���P�H�W�W�U�H���H�Q���z�X�Y�U�H���G�H�V���E�R�Q�Q�H�V��
�S�U�D�W�L�T�X�H�V���H�Q���P�D�W�L�Å�U�H���G�H���F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q���Æ�W�K�L�T�X�H����
Il présente les principaux éléments à prendre 
�H�Q���F�R�Q�V�L�G�Æ�U�D�W�L�R�Q���D�L�Q�V�L���T�X�H���O�H�V���E�R�Q�Q�H�V���S�U�D�W�L�T�X�H�V��
pour les personnes manipulant des images et des 
messages dans des contextes de développement 
�H�W���G�p�D�L�G�H���K�X�P�D�Q�L�W�D�L�U�H��

�4�X�H���V�L�J�Q�L�‚�H�Q�W���O�H�V���W�U�R�L�V���Y�D�O�H�X�U�V���G�D�Q�V���O�H��
�F�R�Q�W�H�[�W�H���G�H���O�D���F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q���Æ�W�K�L�T�X�H�}�"��

Respect 
Le respect  désigne la compréhension des personnes et situations avec 
�O�H�V�T�X�H�O�O�H�V���W�U�D�Y�D�L�O�O�H�Q�W���O�H�V���2�1�*�,�����D�L�Q�V�L���T�X�H���O�p�D�W�W�H�Q�W�L�R�Q���S�R�U�W�Æ�H���½���O�D���Y�L�H���S�U�L�Y�Æ�H��
�H�W���½���O�D���G�L�J�Q�L�W�Æ���G�H�V���S�H�U�V�R�Q�Q�H�V�����)�D�L�U�H���S�U�H�X�Y�H���G�H���U�H�V�S�H�F�W�����F�p�H�V�W���F�R�Q�V�L�G�Æ�U�H�U��
�T�X�H���F�K�D�T�X�H���S�H�U�V�R�Q�Q�H���H�V�W���X�Q���D�J�H�Q�W���G�H���F�K�D�Q�J�H�P�H�Q�W���D�F�W�L�I�����L�P�S�R�U�W�D�Q�W�� 
�H�W���F�D�S�D�E�O�H���G�D�Q�V���V�D���S�U�R�S�U�H���Y�L�H����

Égalité 
L’égalité���D���W�U�D�L�W���D�X���U�H�V�S�H�F�W���G�H�V���G�U�R�L�W�V���G�H���F�K�D�T�X�H���S�H�U�V�R�Q�Q�H�����½���O�p�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q��
�G�H�V���P�Ç�P�H�V���Q�R�U�P�H�V���½���W�R�X�V���H�W���W�R�X�W�H�V�����½���O�D���S�U�R�P�R�W�L�R�Q���G�H���O�p�D�S�S�U�Æ�F�L�D�W�L�R�Q�� 
�G�H���O�D���G�L�Y�H�U�V�L�W�Æ�����H�W���½���O�p�H�Q�J�D�J�H�P�H�Q�W���H�Q���I�D�Y�H�X�U���G�H���O�D���Q�R�Q���G�L�V�F�U�L�P�L�Q�D�W�L�R�Q����

Solidarité 
La solidarité �D���W�U�D�L�W���½���O�p�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���S�U�D�W�L�T�X�H�V�����G�p�L�P�D�J�H�V���H�W���G�H���P�H�V�V�D�J�H�V��
�T�X�L���H�Q�F�R�X�U�D�J�H�Q�W���O�D���F�R�O�O�D�E�R�U�D�W�L�R�Q���D�Y�H�F���O�H�V���F�R�P�P�X�Q�D�X�W�Æ�V�����S�O�X�W�Ñ�W���T�X�H���G�p�D�J�L�U��
�H�Q���O�H�X�U���Q�R�P����

Équité et justice 
L’équité et la justice���F�R�Q�V�L�V�W�H�Q�W���½���V�R�X�O�L�J�Q�H�U���O�H�V���F�D�X�V�H�V���T�X�L���G�R�Q�Q�H�Q�W���O�L�H�X�� 
à la pauvreté et aux crises humanitaires, à exiger des actions visant  
à y remédier et à mettre en œuvre une approche fondée sur les droits 
�Y�L�V���½���Y�L�V���G�X���G�Æ�Y�H�O�R�S�S�H�P�H�Q�W��
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�•���T�X�L���V�p�D�G�U�H�V�V�H�� 
�F�H���J�X�L�G�H�}�"

Ce guide s’adresse au personnel d’ONGI et 
�G�p�D�X�W�U�H�V���R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�V���T�X�L���W�U�D�Y�D�L�O�O�H�Q�W���V�X�U���G�H�V��
�T�X�H�V�W�L�R�Q�V���O�L�Æ�H�V���D�X���G�Æ�Y�H�O�R�S�S�H�P�H�Q�W���H�W���½���O�p�D�L�G�H��
�K�X�P�D�Q�L�W�D�L�U�H�����Q�R�W�D�P�P�H�Q�W�}��

•	 le personnel de haute direction et de 
�J�R�X�Y�H�U�Q�D�Q�F�H���T�X�L���D�S�S�U�R�X�Y�H���O�H�V���S�R�O�L�W�L�T�X�H�V��
globales de l’organisation

•	 �O�H���S�H�U�V�R�Q�Q�H�O���H�W���O�H�V���E�Æ�Q�Æ�Y�R�O�H�V���T�X�L���R�F�F�X�S�H�Q�W��
des fonctions dans les domaines de la 
programmation, de la collecte de fonds, 
�G�H���O�p�Æ�G�X�F�D�W�L�R�Q���F�L�Y�L�T�X�H���P�R�Q�G�L�D�O�H�����G�H���O�D��
communication, du plaidoyer et du conseil en 
�P�D�W�L�Å�U�H���G�H���S�R�O�L�W�L�T�X�H�V

•	 les agences et personnes mandatées par des 
ONGI pour fournir des services professionnels 
�W�H�O�O�H�V���T�X�H���O�H�V���U�Æ�G�D�F�W�H�X�U�V�����J�U�D�S�K�L�V�W�H�V����
�M�R�X�U�Q�D�O�L�V�W�H�V�����S�K�R�W�R�J�U�D�S�K�H�V�����Æ�T�X�L�S�H�V���G�H��
�W�R�X�U�Q�D�J�H�����W�U�D�G�X�F�W�H�X�U�V���R�X���L�Q�W�H�U�S�U�Å�W�H�V��

�,�O���S�H�X�W���Æ�J�D�O�H�P�H�Q�W���Ç�W�U�H���X�W�L�O�H���D�X�[���G�Æ�F�L�G�H�X�U�V���F�K�D�U�J�Æ�V��
�G�H���F�R�P�P�X�Q�L�T�X�H�U���G�H�V���L�P�D�J�H�V���H�W���G�H�V���P�H�V�V�D�J�H�V��
dans des contextes de développement et 
�G�p�D�L�G�H���K�X�P�D�Q�L�W�D�L�U�H�����&�p�H�V�W���Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���O�H���F�D�V���G�H�V��
�U�Æ�Y�L�V�H�X�U�V�����M�R�X�U�Q�D�O�L�V�W�H�V�����S�K�R�W�R�J�U�D�S�K�H�V�����Æ�T�X�L�S�H�V��
�G�H���W�R�X�U�Q�D�J�H���H�W���U�H�W�R�X�F�K�H�X�U�V���G�p�L�P�D�J�H�V���D�L�Q�V�L���T�X�H��
du personnel de post-production et du personnel 
�V�R�X�V���F�R�Q�W�U�D�W��

Une ressource 
complémentaire 

Ce guide n’a pas pour objectif de remplacer les 
�S�R�O�L�W�L�T�X�H�V���H�W���S�U�R�F�Æ�G�X�U�H�V���L�Q�W�H�U�Q�H�V���P�L�V�H�V���H�Q���S�O�D�F�H��
�S�D�U���O�H�V���R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�V���L�Q�G�L�Y�L�G�X�H�O�O�H�V�����P�D�L�V���S�O�X�W�Ñ�W���G�H��
créer des passerelles vers cette documentation 
�L�Q�W�H�U�Q�H�����H�W���G�H���O�D���F�R�P�S�O�Æ�W�H�U�����3�R�X�U���O�H�V���R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�V��
�G�H���S�O�X�V���S�H�W�L�W�H���G�L�P�H�Q�V�L�R�Q���T�X�L���Q�H���G�L�V�S�R�V�H�Q�W��
pas forcément des moyens nécessaires pour 
�Æ�O�D�E�R�U�H�U���G�H�V���S�R�O�L�W�L�T�X�H�V���G�Æ�W�D�L�O�O�Æ�H�V���H�Q���L�Q�W�H�U�Q�H�����Q�R�X�V��
�H�V�S�Æ�U�R�Q�V���T�X�H���F�H���J�X�L�G�H���F�R�Q�V�W�L�W�X�H�U�D���X�Q�H���U�H�V�V�R�X�U�F�H��
�G�L�V�S�R�Q�L�E�O�H���L�P�P�Æ�G�L�D�W�H�P�H�Q�W���H�W���S�U�D�W�L�T�X�H���G�p�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q����
�T�X�L���S�R�X�U�U�D���Ç�W�U�H���I�D�F�L�O�H�P�H�Q�W���D�G�R�S�W�Æ�H��

Communications 
concernées
Ce guide traite de tous les types de 
communication et de contenus produits par les 
�2�1�*�,�����(�Q���Y�R�L�F�L���O�H�V���I�R�U�P�H�V���O�H�V���S�O�X�V���F�R�X�U�D�Q�W�H�V�}��

•	 les événements et campagnes de collecte de 
fonds

•	 les messages publicitaires télévisés

•	 les réseaux sociaux

•	 les campagnes de collecte de dons

•	 les appels humanitaires

•	 �O�H�V���L�Q�W�H�U�Y�L�H�Z�V���D�X�S�U�Å�V���G�H�V���P�Æ�G�L�D�V��

•	 �O�H�V���D�U�W�L�F�O�H�V���G�H���M�R�X�U�Q�D�X�[�����S�U�H�V�V�H���Q�X�P�Æ�U�L�T�X�H���R�X��
�S�D�S�L�H�U��

•	 les rapports annuels

•	 �O�D���G�R�F�X�P�H�Q�W�D�W�L�R�Q���O�L�Æ�H���D�X���V�R�X�W�L�H�Q���‚�Q�D�Q�F�L�H�U��

•	 le recrutement et la formation des bénévoles 

�,�O���H�V�W���L�P�S�R�U�W�D�Q�W���G�p�D�G�R�S�W�H�U���G�H�V���S�U�D�W�L�T�X�H�V���Æ�W�K�L�T�X�H�V��
�T�X�H�O���T�X�H���V�R�L�W���O�H���V�X�S�S�R�U�W���G�H���F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q���L�Q�W�H�U�Q�H��
�R�X���H�[�W�H�U�Q�H����



��

�1�U�k�E�S�T�
�C�E�Ù�Q�U�E�Ù�C�E�L�A�Ù�S�I�G�N�I�Ü�E�Ù�E�N�Ù�P�R�A�T�I�Q�U�E ��

Dans notre communication, nous éviterons 
toute représentation erronée des communautés 
�Q�H���S�U�Æ�V�H�Q�W�D�Q�W���T�X�p�X�Q���D�V�S�H�F�W���U�H�V�W�U�H�L�Q�W���G�X��
tableau d’ensemble, et tout renforcement des 
�V�W�Æ�U�Æ�R�W�\�S�H�V�����1�R�X�V���F�K�R�L�V�L�U�R�Q�V���S�O�X�W�Ñ�W���G�p�X�W�L�O�L�V�H�U���G�H�V��
�L�P�D�J�H�V���H�W���G�H�V���P�H�V�V�D�J�H�V���T�X�L���P�H�W�W�H�Q�W���H�Q���D�Y�D�Q�W��
la dignité et le pouvoir d’action des personnes 
�T�X�L���W�U�D�Y�H�U�V�H�Q�W���G�H�V���V�L�W�X�D�W�L�R�Q�V���G�L�I�‚�F�L�O�H�V�����1�R�X�V��
présenterons notre récit avec les indications 
�F�R�Q�W�H�[�W�X�H�O�O�H�V���H�W���O�H�V���Q�X�D�Q�F�H�V���T�X�L���V�p�L�P�S�R�V�H�Q�W�����D�‚�Q��
�G�H���F�R�P�P�X�Q�L�T�X�H�U���O�D���I�D�Ä�R�Q���G�R�Q�W���O�H�V���S�H�U�V�R�Q�Q�H�V��
�F�R�Q�F�H�U�Q�Æ�H�V���H�O�O�H�V���P�Ç�P�H�V���z�X�Y�U�H�Q�W���H�Q���I�D�Y�H�X�U��
�G�X���F�K�D�Q�J�H�P�H�Q�W�����1�R�X�V���F�K�H�U�F�K�H�U�R�Q�V���½���Æ�Y�L�W�H�U���G�H��
�V�X�V�F�L�W�H�U���O�D���S�L�W�L�Æ���R�X���O�D���F�K�D�U�L�W�Æ�����H�W���Y�L�V�H�U�R�Q�V���S�O�X�W�Ñ�W��
à promouvoir des images de coopération et de 
�F�R�O�O�D�E�R�U�D�W�L�R�Q���O�R�F�D�O�H�V���H�W���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�V��

Nous nous efforcerons de reconnaître les 
�H�I�I�R�U�W�V���G�Æ�S�O�R�\�Æ�V���S�D�U���W�R�X�W�H�V���O�H�V���S�H�U�V�R�Q�Q�H�V���T�X�L��
�S�D�U�W�L�F�L�S�H�Q�W���D�X���F�K�D�Q�J�H�P�H�Q�W�}�����O�H�V���S�H�U�V�R�Q�Q�H�V���H�W��
�O�H�V���F�R�P�P�X�Q�D�X�W�Æ�V���D�Y�H�F���O�H�V�T�X�H�O�V���Q�R�X�V���W�U�D�Y�D�L�O�O�R�Q�V����
�P�D�L�V���D�X�V�V�L���Q�R�W�U�H���S�H�U�V�R�Q�Q�H�O���O�R�F�D�O�����D�L�Q�V�L���T�X�H���O�H�V��
partenaires et organisations à l’échelle locale 
spécialisés dans le développement et l’aide 
�K�X�P�D�Q�L�W�D�L�U�H����

Les mesures que vous pouvez mettre  
en œuvre :

Contexte
•	 �$�M�R�X�W�H�]���V�\�V�W�Æ�P�D�W�L�T�X�H�P�H�Q�W���X�Q�H���O�Æ�J�H�Q�G�H���½��

�F�K�D�F�X�Q�H���G�H���Y�R�V���L�P�D�J�H�V�����V�D�X�I���O�R�U�V�T�X�p�L�O���H�[�L�V�W�H��
une raison précise et légitime de ne pas le 
�I�D�L�U�H��

•	 Nommez les régions, localités ou 
communautés présentées en incluant, si 
�S�R�V�V�L�E�O�H���H�W���O�R�U�V�T�X�H���F�H�O�D���H�V�W���D�S�S�U�R�S�U�L�Æ�����G�H�V��

informations exactes sur les personnes et les 
�O�L�H�X�[���H�Q���T�X�H�V�W�L�R�Q��

•	 �(�I�I�R�U�F�H�]���Y�R�X�V���G�H���U�H�Q�G�U�H���F�R�P�S�W�H���G�H���O�D���F�X�O�W�X�U�H��
�G�p�X�Q���O�L�H�X���R�X���G�p�X�Q�H���F�R�P�P�X�Q�D�X�W�Æ��

•	 �3�U�L�Y�L�O�Æ�J�L�H�]���G�H�V���G�Æ�W�D�L�O�V���V�S�Æ�F�L�‚�T�X�H�V���S�O�X�W�Ñ�W���T�X�H��
�G�H�V���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V���J�Æ�Q�Æ�U�L�T�X�H�V��

Représentation locale
•	 Tâchez d’engager ou de recruter du personnel 

�R�X���G�H�V���S�U�H�V�W�D�W�D�L�U�H�V���G�H���V�H�U�Y�L�F�H�V���O�R�F�D�X�[���T�X�L��
comprennent le contexte et sont en mesure 
d’interpréter les nuances présentes dans les 
interviews et de proposer des conseils sur le 
�F�K�R�L�[���G�H�V���L�P�D�J�H�V���H�W���G�H�V���P�H�V�V�D�J�H�V��

•	 �9�H�L�O�O�H�]���½���U�H�S�U�Æ�V�H�Q�W�H�U���D�G�Æ�T�X�D�W�H�P�H�Q�W���O�H���W�U�D�Y�D�L�O���G�X��
personnel et des organisations locaux, le cas 
échéant, et évitez de privilégier les initiatives 
�L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�V��

•	 �)�D�L�W�H�V���H�Q���V�R�U�W�H���T�X�H���Y�R�V���U�Æ�F�L�W�V���S�U�Æ�V�H�Q�W�H�Q�W���O�H�V��
�H�I�I�R�U�W�V���T�X�H���G�Æ�S�O�R�L�H�Q�W���O�H�V���S�H�U�V�R�Q�Q�H�V���F�R�Q�W�U�L�E�X�D�Q�W��
aux contenus et leurs communautés 
respectives pour trouver leurs propres 
�V�R�O�X�W�L�R�Q�V���D�X�[���S�U�R�E�O�Å�P�H�V���T�X�p�H�O�O�H�V���U�H�Q�F�R�Q�W�U�H�Q�W��

Diversité
•	 Tâchez de présenter un éventail de personnes 

�G�D�Q�V���Y�R�V���L�P�D�J�H�V���S�O�X�W�Ñ�W���T�X�H���G�p�D�Y�R�L�U���U�H�F�R�X�U�V��
�G�H���P�D�Q�L�Å�U�H���U�Æ�S�Æ�W�Æ�H���½���G�H�V���S�K�R�W�R�J�U�D�S�K�L�H�V��
�G�p�H�Q�I�D�Q�W�V�����R�X���G�H���I�H�P�P�H�V���H�W���G�p�H�Q�I�D�Q�W�V�����&�U�Æ�H�]��
la diversité en incluant des hommes, des 
personnes âgées, des personnes handicapées 
�D�L�Q�V�L���T�X�H���G�p�D�X�W�U�H�V���J�U�R�X�S�H�V�����0�R�Q�W�U�H�]���G�H�V��
�I�H�P�P�H�V���H�W���G�H�V���K�R�P�P�H�V���T�X�L���R�F�F�X�S�H�Q�W���G�H�V��
�U�Ñ�O�H�V���Y�D�U�L�Æ�V��

2e partie :  
Quatre engagements
Engagement n°1 :  
�2�E�P�R�¾�S�E�N�T�A�T�I�O�N�Ù�Ü�D�½�L�E
 
Nous nous engageons à décrire la vie des personnes et 
�G�H�V���F�R�P�P�X�Q�D�X�W�Æ�V���D�X�S�U�Å�V���G�H�V�T�X�H�O�O�H�V���Q�R�X�V���W�U�D�Y�D�L�O�O�R�Q�V���D�Y�H�F��
�D�X�W�K�H�Q�W�L�F�L�W�Æ���H�W���H�Q���S�U�Æ�F�L�V�D�Q�W���O�H���F�R�Q�W�H�[�W�H��
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•	 Ne vous contentez pas de représenter les 
�I�H�P�P�H�V���H�W���O�H�V���P�L�Q�R�U�L�W�Æ�V���G�D�Q�V���Y�R�V���L�P�D�J�H�V�}����
faites vous également l’écho de leurs 
�H�[�S�Æ�U�L�H�Q�F�H�V���H�W���G�H���O�H�X�U�V���S�R�L�Q�W�V���G�H���Y�X�H��

•	 �(�V�V�D�\�H�]���G�p�Æ�Y�L�W�H�U���O�H�V���J�Æ�Q�Æ�U�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�V���T�X�L��
�H�P�S�O�R�L�H�Q�W���G�H�V���W�H�U�P�H�V���F�R�P�P�H���ˆ�}�L�O�V�}�˜���R�X��
�ˆ�}�F�H�V�}�S�H�U�V�R�Q�Q�H�V���˜���S�R�X�U���I�D�L�U�H���U�Æ�I�Æ�U�H�Q�F�H���½���G�H�V��
�J�U�R�X�S�H�V���G�L�Y�H�U�V�L�‚�Æ�V��

Représentation exacte
•	 Évitez de présenter le don comme la seule 

�V�R�O�X�W�L�R�Q���S�R�V�V�L�E�O�H���S�R�X�U���S�D�O�O�L�H�U���O�H�V���S�U�R�E�O�Å�P�H�V���G�H��
�S�D�X�Y�U�H�W�Æ���H�W���G�p�L�Q�Æ�J�D�O�L�W�Æ��

•	 �¦�Y�L�W�H�]���G�H���Y�Æ�K�L�F�X�O�H�U���O�p�L�G�Æ�H���V�H�O�R�Q���O�D�T�X�H�O�O�H���ˆ�}�O�p�D�L�G�H��
�V�H�U�D�L�W���O�D���V�R�O�X�W�L�R�Q�}�˜���½���W�R�X�W�H�V���O�H�V���V�L�W�X�D�W�L�R�Q�V���H�Q��
�P�D�W�L�Å�U�H���G�H���G�Æ�Y�H�O�R�S�S�H�P�H�Q�W���H�W���G�H���F�U�L�V�H�V�����)�D�L�W�H�V��
preuve de capacité de nuance et de complexité 
�H�Q���V�R�X�O�L�J�Q�D�Q�W���O�H�V���F�D�X�V�H�V���H�W���O�H�V���H�I�I�H�W�V��

•	 �/�R�U�V�T�X�H���Y�R�X�V���X�W�L�O�L�V�H�]���G�H�V���L�P�D�J�H�V���G�H���S�H�U�V�R�Q�Q�H�V��
en situation de vulnérabilité, évitez de vous 
�F�R�Q�F�H�Q�W�U�H�U���V�X�U���O�H�X�U���V�R�X�I�I�U�D�Q�F�H�}�����P�H�W�W�H�]���S�O�X�W�Ñ�W��
�O�p�D�F�F�H�Q�W���V�X�U���O�H�V���U�D�L�V�R�Q�V���T�X�L���R�Q�W���F�R�Q�G�X�L�W���½���F�H�W�W�H��
�V�L�W�X�D�W�L�R�Q��

•	 �$�V�V�X�U�H�]���Y�R�X�V���T�X�H���O�H�V���L�P�D�J�H�V���R�X���O�H�V���P�H�V�V�D�J�H�V��
�R�U�L�J�L�Q�D�X�[���Q�p�R�Q�W���S�D�V���Æ�W�Æ���D�O�W�Æ�U�Æ�V���G�H���T�X�H�O�T�X�H��
�P�D�Q�L�Å�U�H���T�X�H���F�H���V�R�L�W�����'�X�U�D�Q�W���O�H���S�U�R�F�H�V�V�X�V���G�H��
�U�Æ�Y�L�V�L�R�Q���S�D�U���H�[�H�P�S�O�H�����Y�H�L�O�O�H�]���½���F�H���T�X�H���O�H���V�H�Q�V��
originel de l’histoire présentée ait bien été 
�S�U�Æ�V�H�U�Y�Æ�����6�L���O�H���W�H�[�W�H���D���Æ�W�Æ���O�D�U�J�H�P�H�Q�W���U�Æ�Y�L�V�Æ���R�X��
�H�Q�U�L�F�K�L�����L�Q�G�L�T�X�H�]���O�H���F�O�D�L�U�H�P�H�Q�W���G�D�Q�V���O�D���Y�H�U�V�L�R�Q��
�G�Æ�‚�Q�L�W�L�Y�H��

•	 �/�H�V���ˆ�}�P�L�V�H�V���H�Q���V�F�Å�Q�H�}�˜���G�H�V���V�L�W�X�D�W�L�R�Q�V��
�S�U�Æ�V�H�Q�W�Æ�H�V���Q�H���G�R�L�Y�H�Q�W���S�D�V���G�Æ�Q�D�W�X�U�H�U���O�D���U�Æ�D�O�L�W�Æ����
Si, par exemple, une personne en situation 
de handicap se déplace habituellement en 
fauteuil roulant, ne la montrez pas en train de se 
déplacer sans son fauteuil pour les besoins de 
�Y�R�W�U�H���L�P�D�J�H��

•	 �6�L���G�H�V���P�D�Q�Q�H�T�X�L�Q�V���R�X���G�H�V���D�F�W�H�X�U�V���V�R�Q�W���X�W�L�O�L�V�Æ�V��
�G�D�Q�V���O�D���F�U�Æ�D�W�L�R�Q���G�H���F�R�Q�W�H�Q�X�V�����F�H�O�D���G�R�L�W���Ç�W�U�H��
�F�O�D�L�U�H�P�H�Q�W���L�Q�G�L�T�X�Æ���D�X���S�X�E�O�L�F��




































